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

 is the temporal conjunction NUN, used “of time shortly before or shortly after the immediate present, meaning: Soon; now”
 plus the nominative subject from the feminine singular noun KRISIS, meaning “the judgment.”  This is followed by the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to take place as a phenomenon or event: take place, occur, become, be, or exist.”


The present tense is an aoristic present, which describes the present state of being as a fact.


The active voice indicates that the judgment of the world produces the action of now taking place.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the objective genitive from the masculine singular article and noun KOSMOS plus the adjectival use of the demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “of this world.”

“Soon the judgment of this world takes place;”

 is the temporal conjunction NUN, used of time shortly before or shortly after the immediate present, meaning: ‘soon; now’, followed by the nominative masculine singular article and noun ARCHWN, meaning “the ruler” plus the genitive of subordination from the masculine singular article and noun KOSMOS with the adjectival use of the demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “over this world.”
  Then we have the third person singular future passive indicative from the verb EKBALLW, which means “to be thrown out.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The passive voice indicates that Satan will receive the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Finally, we have the adverb of place EXW, meaning “outside; out.”
“soon the ruler over this world will be thrown out.”
Jn 12:31 corrected translation
“Soon the judgment of this world takes place; soon the ruler over this world will be thrown out.”
Explanation:
1.  “Soon the judgment of this world takes place;”

a.  Jesus continues His teaching to Philip, Andrew, the disciples, and the crowd of people who are listening to Him in the Temple grounds a few days before Passover.


b.  The word “soon” was only a few years away at the end of the Jewish Age, but the people hearing this probably thought in terms of days or weeks.  The Greek word NUN is traditionally translated by the word ‘now’.  However, BDAG says that it also means ‘soon’, referring to “time shortly before or shortly after the immediate present.”  Most commentators, therefore, refer this ‘now’ to the events of the Cross, saying that the ‘world’ is judged by the Cross.  The problem is that this conflicts with the judgment of sin imputed to Jesus on the Cross, and more importantly conflicts with Jesus’ statement, “For God did not send the Son into the world in order to judge the world, but in order that the world might be saved through Him,” Jn 3:17.  The world is saved by the first advent and judged by the Second Advent.

c.  Jesus states two prophecies that will have a dramatic impact on the world.  The first prophecy is the judgment of the world, which does not refer to planet earth, but to the unbelievers who live in the world.  The details of their judgment are found in the seal, trumpet, and bowl judgments of Rev 6-18.


d.  For believers this statement by Jesus is wonderful news.  For unbelievers this is a dire warning of their impending judgment and baptism of fire.

2.  “soon the ruler over this world will be thrown out.”

a.  The word “soon” indicates the end of the Jewish Age, which at the time Jesus spoke was only seven years away (Daniel’s seventieth week—the seven year Tribulation).  The Church Age and its insertion into human history was not yet revealed.


b.  The ruler over this world is Satan.  The declaration of the fulfillment of this prophecy is found in Rev 20:1-3, “And then I saw an angel descending from heaven, having the key to the Abyss and a great chain in his hand.  And then he seized the serpent, that ancient snake, who is the devil, that is, Satan, and bound [incarcerated] him for a thousand years.  And then he threw him into the Abyss.  Furthermore he locked and sealed [it] over him, in order that he should no longer deceive the nations until the thousand years were completed.  After these things, releasing him for a short time is necessary.”

c.  Satan is thrown out of this world at the second advent of the Lord Jesus Christ.  Jesus is predicting what will happen at His second advent.  The people listening to this probably thought that He meant in the next few days or weeks.


d.  For believers this statement is wonderful news.  For unbelievers this statement is a dire warning to believe in Jesus now.


e.  The judgment of the unbelievers of the world will take place throughout the Tribulation and with the baptism of fire after the second advent of Christ.  Part of the execution of the judgment against Satan occurs at the Second Advent.  The final execution of his judgment occurs after the Gog-Magog revolution is put down at the end of the millennial reign of Jesus and he is cast into the lake of fire forever.
3.  Commentators’ comments.


a.  “The word KOSMOS (‘world’) is used to refer to the world system, wicked and alienated from God yet cultured, educated, powerful, outwardly moral at times, the system of which Satan is the head, the fallen angels and the demons are his servants, and all mankind other than the saved, are his subjects.  This includes those people, pursuits, pleasures, purposes, and places where God is not wanted (Mt 4:8; Jn 12:31; 1 Jn 2:15, 16, being examples).  It refers also to the human race, fallen, totally depraved (Jn 3:16).”


b.  Jesus “can confidently announce that ‘now’ (NUN) [my note: ‘soon’ is the more accurate translation here] is the evil ruler dethroned and that whoever refuses to believe in Jesus is already condemned (Jn 3:18).  This ‘now’ of John does not mean that no future can bring anything new or that all apocalyptic pictures of the future are empty dreams.  It means that in the ‘lifting up’ of Jesus the decisive event in the history of faith can be identified.  [It is the strategic victory of the Cross.]  Moreover, it means that everyone has been and will be judged in light of that event.  It certainly does not mean that the casting out of the evil prince has ended evil in the world.  It means that although he may have engineered the crucifixion, he had no power over Jesus but rather that he had been judged by Jesus.  The Paraclete would make that fact evident to the believers.  Also it did not mean that evil would never again gain a foothold in the lives of believers.  If such were possible, Jesus would not have needed to pray for their protection from the evil one (Jn 17:15).  Evil is real, but the message of John is that in the dying (12:33) or the lifting up (12:32) of Jesus evil has been decisively condemned.”


c.  “As He anticipated the triumph of the cross, Jesus rejoiced in three significant victories it would accomplish.  First, His death would bring judgment … upon this world.  As it does frequently in John’s writings, the term world designates the evil, satanic system and all who are in it, who are in rebellion against God.  The world’s apparent victory over Christ at the cross was in reality its own death knell; the doom of the unbelieving world was sealed by its rejection of Jesus Christ.  Though Jesus came to save, not to judge, those who reject Him through all of history since then condemn themselves to the eternal judgment of hell.  Not only would Christ’s death bring judgment on the evil world system, but also at the same time on its wicked ruler, Satan.  Scripture reveals several times when Satan will be cast out.  Here he is cast out in the sense that he loses his authority and influence.  If his domain (the world) is judged and destroyed, he will have nothing left to rule.  During the tribulation Satan will be permanently cast out of heaven, to which he has had access to accuse believers (Rev 12:10).  At the end of the tribulation, Satan will be cast into the bottomless pit for the duration of the millennial kingdom (Rev 20:1–3).  Finally, at the end of the millennium, Satan will be cast into the lake of fire, where he will be punished for eternity (Rev 20:10).  As was the case with the world, Satan’s apparent victory at the cross in reality marked his utter defeat.  In the words of the writer of Hebrews, ‘through [His] death [Jesus would] render powerless him who had the power of death, that is, the devil’ (Heb 2:14; cf. 1 Cor 15:25–26; Rev 12:11).”


d.  “Jesus’ death on the cross was a judgment on the world.  Evil was atoned for.  [No it wasn’t. Sin was atoned for.  Evil is not removed from the world until Satan, fallen angels and all unbelievers are in the Lake of Fire and everyone else is in a new heavens and new earth.]  The world’s goals, standards, and religions were shown to be folly.  The Cross was also the means of Satan’s defeat (Rev 12:10).  The prince of this world (i.e., Satan; Jn 14:30; 16:11), Jesus said, will be driven out.  His power over people by sin and death was defeated and they can now be delivered out of his domain of spiritual darkness and slavery to sin (Col 1:13-14; Heb 2:14-15).”


e.  “The Cross was an hour of judgment for the world and for Satan, the prince of the world.  The death of Jesus Christ would seem like a victory for the wicked world, but it would really be a judgment of the world.  On the cross, Jesus would defeat Satan and his world system (Gal 6:14).  Even though he is permitted to go to and fro on the earth, Satan is a defeated enemy.  As we serve the Lord, we overcome the wicked one (Lk 10:17–19).  One day Satan shall be cast out of heaven, and eventually he will be judged and imprisoned forever.”
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